
Trench Talk | L’argot des tranchées 
Teacher information card | Fiche de l’enseignant

Read each slang term below and have the student with the matching card define it.

Example:
Teacher: “Bugwarm.”
Student: “A small trench dugout.” 

Group stands on a dugout on the giant floor map. Student places card on that spot. 

Black hand gang    Place card on a trench line

Black Maria     Place card on a mine crater

Boche    Place card on enemy’s tracks

Bugwarm    Place card on a dugout

Crump-hole    Place card on a mine crater 

Cubby hole    Place card on a dugout

Daisy cutter    Place card on a entanglement/other obstacle

Dumdum    Place a card on artillery fire

Glory hole    Place card on a dugout

Muck about    Place card on a trench line

No man's land    Place card between opposing trenches

O-pip    Place card on observation post

Over the top    Place card on a trench line

Pavé    Place card on a third-class road

Pimple    Place card on a hill

Rest camp    Place card on a cemetery or next to a church

Sapper    Place card on buried pipeline or cable

Shooting gallery    Place card on the British front line trench

Squarehead    Place card on a German enemy trench

Tommy    Place card on a British trench

Tommy Canuck    Place card on a British trench

Whizz-bang    Place card on ground cut up by artillery fire



Trench Talk | L’argot des tranchées 
Teacher information card | Fiche de l’enseignant

Lisez chaque mot d’argot de la liste qui suit et demandez à l’élève qui tient la fiche  
correspondante de le définir.

Exemple:
Enseignant: « Case »
Élève: « Petit trou ou abri dans une tranchée »

Le groupe se met sur un abri sur la carte-tapis. L’élève met la fiche à cet endroit.

Black hand gang    Placez la fiche sur une ligne de tranchées. 

Black Maria    Placez la fiche sur un cratère de mine.

Boche    Placez la fiche sur des pistes ennemies. 

Bugwarm    Placez la fiche sur un abri.

Crump-hole    Placez la fiche sur un cratère de mine. 

Cubby hole    Placez la fiche sur un abri.

Daisy cutter    Placez la fiche sur un enchevêtrement de barbelés ou un autre obstacle. 

Dumdum    Placez la fiche sur un tir d’artillerie.

Glory hole    Placez la fiche sur un abri.

Muck about    Placez la fiche sur une ligne de tranchées.

No man’s land    Placez la fiche entre des tranchées adverses.

O-pip    Placez la fiche sur un observatoire.

Over the top    Placez la fiche sur une ligne de tranchées.

Pavé    Placez la fiche sur une route de troisième classe.

Pimple    Placez la fiche sur une colline.

Rest camp    Placez la fiche sur un cimetière ou à côté d’une église.

Sapper    Placez la fiche sur une ligne de ravitaillement ou un câble enfoui. 

Shooting gallery    Placez la fiche sur la tranchée de première ligne britannique.

Squarehead    Placez la fiche sur une tranchée allemande ennemie.

Tommy    Placez la fiche sur une tranchée britannique.

Tommy Canuck    Placez la fiche sur une tranchée britannique.

Whizz-bang    Placez la fiche sur un terrain labouré par des tirs d’artillerie.


